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C r i t i c’s  P o i n t 
 

(α) Ὁ πιανίίστας Εὐάάγγελος Σαραφιανόός·  
(β) Φιλαρµονικὴ Βερολίίνου...λέέει!   

 
ἢ...ὅπου ἀκοῦς πολλὰ κεράσια, βάστα   

καλαθάκι...ραπτικῆς.  
 
41/2016.    

 τοῦ ΓΙΩΡΓΟΥ ΛΕΩΤΣΑΚΟΥ. 
 

 ΑΠΟ ΤΙΣ 6000 ΠΕΡΙΠΟΥ ΣΥΝΑΥΛΙΕΣ,  (συχνὰ ἄνω τῶν 100 ἐτησίίως) 
ποὺ εὐτύύχησα ἢ...ἀτύύχησα νὰ καλύύψω ὡς µουσικοκριτικὸς µέέσα σὲ 
διάάστηµα 57 ἐτῶν, θυµοῦµαι µόόνον ὡς εἰκόνες τοῦ ἀκροάάµατος ἢ τὶς 
ὑπερµέέτρως καλέές ἢ...τὶς ὑπερµέέτρως κακέές. Καὶ τὸ 1986, δηλαδὴ πρὶν 
30 χρόόνια, ὁ Εὐάγγελος Σαραφιανὸς µὲ σφράάγισεν ἀνεξίίτηλα µὲ τὴν 
ὡραιόότερη ἴσως ἑρµηνείία ποὺ ἔχω ἀκούύσει ὡς σήήµερα τῆς Σονάάτας γιὰ 
πιάάνο, σὲ σι ἐλάάσσονα, ἔργο S 178 (1853, α´ʹ΄´ ἔκδ. 1854) τοῦ ΦΡΑΝΤΣ 
ΛΙΣΤ [Franz Liszt, 1811-1886].  Ἐγκατεστηµέένος στὴν Ἑλβετίία, ὁ 
Σαραφιανὸς ξαναεµφανίίσθηκεν ἔκτοτε ἴσως ὄχι πολὺ συχνὰ, πάάντως 
ἀρκετὲς φορὲς στὴν Ἑλλάάδα. Οὕτως ἢ ἄλλως δικῇ µου ὑπαιτιόότητι 
(ἀπουσίίες ἐξ' Ἀθηνῶν; δὲν ὀρκίίζοµαι) δὲν τὸν εἶχα ξανακούύσει ἀπὸ τόότε 
καὶ συχνὰ ἀναρωτιόόµουν γιὰ τὴ µετέέπειτα ἐξέέλιξήή του. δίίχως νὰ µάάθω 
κάάτι. Ὅπως ἀναρωτιέέµαι πάάντα γιὰ τὴν τύύχη µιᾶς ὁµοίίως ὑπέέροχης καὶ 
ὑποσχετικόότατης πιανίίστας τῆς αὐτῆς περίίπου ἐποχῆς, τῆς Ἑλένης 
Κούµη, ἐπὶ πλέέον καλλονῆς µὲ ἀφοπλίίζουσα γλυκύύτητα χαρακτηρι-
στικῶν.Ἡ ὁποίία κάάποια στιγµὴ ἐξαφανίίσθηκε σὰν νὰ ἄνοιξε ἡ γῆ καὶ τὴν  
κατάάπιε... Θέέµα µας ὅµως ἡ τόόσο καθυστερηµέένη νέέα µας συνάάντηση µὲ 
τὸν Σαραφιανόό: πρὶν ἀπὸ ὁ,τιδήήποτε ἄλλο ἐπισηµαίίνουµε ὅτι τὸ 
Στάάϊνγουαιη τοῦ «Παρνασσοῦ», ἔχει ἀνάάγκη γερῆς καὶ εἰς βάάθος 
ἐπισκευῆς. Ἐξ' ἀρχῆς ἔγινε ἀντιληπτὸ ὅτι οἱ δύύο ψηλόότερες ὀκτάάβες δὲν 
ἀνταποκρίίνονταν στὴν πάάνσοφη pédalisation τοῦ πιανίίστα, παρεµπο-
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δίίζοντας τὴ φίίνα χρωστικὴ τῆς ἠχοπλασίίας του, ὁλοφάάνερη σὲ ἄλλες 
περιοχὲς τοῦ πληκτροφόόρου.  
 1. ΣΟΥΜΠΕΡΤ, ΦΡΑΝΤΣ [Franz Schubert,  1797-1828]: Σονάά-
τα, σι ὕφ. µείίζ., ἀρ. 21, op. D 960 (1828). Ι. Molto Moderato. 'Aπὸ 
τὰ πρῶτα µέέτρα τοῦ ἐναρκτήήριου θέέµατος, ἐπικοινωνήήσαµε ἄµεσα, µέέσῳ 
ἑνόός θείίου cantabile µὲ πόόνο ψυχῆς βαθὺ καὶ ἁβρὸ συνάάµα. Στὸ β´ʹ΄´ θέέµα 
καὶ στὴν ἐπακολουθήήσασα ἀνάάπτυξη, κάάθε φθόόγγος, κάάθε παύύση-
στεναγµόός, ἀναδείίκνυαν µείίζονα ἑρµηνευτικὴν εὐαισθησίία. Ἀναδείίχθηκε ὁ 
δοµικὸς ρόόλος τῶν ὀστινάάτι καὶ µέέναµε µὲ τὴν παράάξενη ἐντύύπωση, ὅτι ὁ 
καλλιτέέχνης ἀνέέτεµνε τὴ µορφὴ ποὺ ταυτοχρόόνως ζωντάάνευε. II. An-

dante sostenuto., σὲ ντο# ἐλ., ἑρµηνευµέένο λυγµικὰ ἄγγισε κατ' εὐθεῖαν 
τὸ ἡλιακὸ πλέέγµα µας. Ὁ εὔγλωττος ὑπαινιγµὸς τῆς κρυφῆς σχέέσεως 
τοῦ µεσαίίου τµήήµατος µὲ τὸ α´ʹ΄´ θέέµα τοῦ προηγουµέένου µέέρους  ἔκαµε 
σαφέέστατο τὸ πῶς ὁ Σαραφιανὸς φωτίίζοντας εὔστροφα κάάθε λεπτοµέέρεια, 
πρόόβαλε καὶ τὴ µεγαλειώώδη ἀρχιτεκτονικὴ τοῦ ἔργου.  III. Scherzo: 

allegro vivace con delicatezza. Ἐδῶ ἀναδείίχθηκε ἀκόόµη ἐναργέέστερα 
ἡ βαθύύτατη σχέέση τοῦ θεµατικοῦ ὑλικοῦ µὲ τὴ αύύλληψη τοῦ α´ʹ΄´ µέέρους.  
IV. Allegro ma non troppo. Ἡ ἀρχιτεκτονικὴ ἐνάάργεια τῆς διαδοχῆς 
τῶν θεµάάτων αὐτῆς τῆς µορφῆς ρόόντο-σονάάτα, συµπορευόόταν θαυµαστὰ 
µὲ τὴ συγκινησιακὴ ἀµεσόότητα ποὺ χαρακτήήριζε τὸ ὅλο ἑρµηνευτικὸ 
ἐγχείίρηµα. 
 2. ΜΠΕΤΟΒΕΝ, ΛΟΥΝΤΒΙΧ ΒΑΝ [Beethoven, Ludwig van, 
1770-1827]: Σονάάτα ἀρ. 14, ντο# ἐλ., «σὰν µιὰ Φαντασίία»,  ἔργο 27, 
ἀρ. 2, γνωστὴ ὡς Ὑπὸ τὸ Σεληνόόφως.  Ι. Αdagio sostenuto. Ἤδη µὲ 
τὸ ἀνεπαίίσθητα ταχύύτερο τοῦ προσδοκωµέένου τέέµπο τοῦ µέέρος αὐτοῦ, 
στὸ ὁποῖο τὸ πασίίγνωστο ἔργο ὀφείίλει τὶς ἐπωνυµίίες του, µᾶς προετοίί-
µασε  γιὰ µιὰ συγκινησιακὰ περισσόότερο ἀποστασιοποιηµέένη προσέέγγιση 
παρ' ὅτι τοῦ Σοῦµπερτ. Καθαρόότητα ἤχου, αὐστηρὴ ἀλλὰ καὶ πλαστι-
κόότατη χαρακτικήή φράάσεων, δικαίίωσαν τὴν ἐπωνυµίία  «σὰν Φαντασίία».  
II. Allegretto.  Τὸ συντοµόότατο (διάάρκεια: περίίπου 2´ʹ΄´) αὐτὸ µεσαῖο µέέ-
ρος, προφανῶς (καὶ ὀρθόότατα, προσθέέτουµε) ἀντιµετωπίίσθηκε  σὰν 
«παύύλα« (γαλλ. trait d' union) µεταξὺ Ι καὶ III. Presto agitato: ἐπὶ 
τέέλους γιὰ πρώώτη φορὰ στὴ ζωήή µου, ἄκουσα τὴν πολυπαιγµέένη αὐτὴ 
σονάάτα, ποὺ µεταξὺ πολλῶν ἄλλων, χάάρη στὴ µητέέρα µου, µὲ νανούύριζε 
παιδίί,  ὡς αὐτὸ ποὺ ὄντως εἶναι: ἕνα µεγαλειῶδες δίπτυχο.  
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 3. ΣΟΠΕΝ, ΦΡΕΝΤΕΡΙΚ [ Chopin, Frédéric 1810-1849]: Δύύο 
ἀπὸ τὰ 21 Νυχτερινάά πούύ ἄφησε ὁ συνιθέέτης:  (α) Νυχτερινόό ἀρ. 4, φα 
µείίζ., ἔργο 15, ἀρ. 1 (1830-32, ἐκδ. 1833), (β) Νυχτερινὸ ἀρ. 8, ρε ὕφ. 
µείίζ., ἔργο 27, ἀρ. 2 (1835, ἔκδ. 1837) καὶ γ) ὡς κατακλεῖδα προγράάµ-
µατος ἡ Βαρκαρόόλλα, φα# µείίζ, ἔργο 60 (φθινόόπωρο1845 - θέέρος 1846), 
µιὰ ἀπὸ τὶς τελευταῖες µεγάάλες συνθέέσεις τοῦ Σοπὲν, µαζὶ µὲ Πολωνέέζα-
Φαντασίία, λα ὕφ. µείίζ., ἔργο 61 (1846). Στὰ δύύο Νυχτερινὰ, ἀπορρο-
φηµέένοι ἀπὸ τὴν ἑρµηνείία...δὲν κρατήήσαµε σηµειώώσεις. Ὅµως  στὴ 
Βαρκαρόόλλα, ποὺ σπανίίως ἀκούύγεται,  ὁ Σαραφιανὸς ἀποκάάλυψε τὸ σχε-
δὸν ἀπόόκρυφο καὶ πολυδιάάστατο χαρακτῆρα µιᾶς συνθέέσεως, ποὺ ἀφ' ἑνὸς 
µὲν συµπυκνώώνει καὶ συνοψίίζει ὅλο τὸ ὡς τόότε ἔργο τοῦ Σοπέέν, ἀφ' ἑτέέ-
ρου δὲ µᾶς βάάζει στὸν πειρασµὸ νὰ σκεφθοῦµε ὅτι ἄν ὁ συνθέέτης ζοῦσε 
ἄλλα δέέκα χρόόνια, θὰ εἶχε ἐνδεχοµέένως ἐντυπωσιακὰ ἀλλάάξει ὕφος καὶ 
γραφήή. Καὶ  ὁ νοῦς µας περιέέργως δὲν πηγαίίνει στὰ τελευταῖα ἔργα τῶν 
Λίίστ ἢ Σκριάάµπιν, ἀλλὰ στὰ τελευταῖα κουαρτέέτα ἐγχόόρδων τοῦ Μπετόό-
βεν! (Παρνασσόός, 14.10.2016) 

*        *        *. 
ΦΙΛΑΡΜΟΝΙΚΗ ΒΕΡΟΛΙΝΟΥ, λέέει...Ποιοῦ Βερολίίνου; Ἐπὶ 125 µουσι-
κῶν της, παραλείίποντας ἀδίίστακτα ὀνόόµατα ἀµφιλεγόόµενης ἐθνικόότητος, 
τὰ 34 (δηλαδὴ τὸ 1/3,67: ποσοστὸ 42,5% ;)  ἀνῆκαν ἀναµφιλέέκτως σὲ 
ἀλλοδαπούύς: Ἰάάπωνες, Τσέέχους, Πολωνούύς Οὕγγρους, Ἰταλοὺς, Γάάλλους 
Ἱσπανοὺς, Σέέρβους, Σκανδιναυούύς, ἀκόόµη καὶ ἕναν Ἀλβανόό, τὸ βιολιστὴ 
Dorian Xhoxhi.  Ἀρχιµουσικὸς, ἐκρωσισµέένα Τουγκάν Ταϋµουράζο-
βιτς Σοχίεφ [ρωσ. Туган Таймура́зович Сохиев ], σύύµφωνοι ρωσικῆς 
ὑπηκοότητος, ἀλλὰ γέέννηµα θρέέµµα Ὀσέέττιος (γ. Βλαντικαβκάάζ, 
Βόόρειας Ὀσσετίίας 1977), τὸ ὄνοµάά στὴ µητρικήή του γλῶσσα εἶναι 
Sokhity Tajmurazy fyrt Tuhan.  Δὲν ἀποκλείίουµε νὰ εἶναι καὶ 
Τσετσέένος, ἐπειδὴ ἡ Βόόρεια Ὀσσετίία ἔχει πανσπερµίία πληθυσµῶν. 
Σολίίστ, Ρῶσος, ὁ πιανίίστας Νικολάϊ Λβόβιτς Λουγκάνσκι (ρωσ, 
Никола́й Льво́вич Луга́нский, γ. Μόόσχα, 1972). Λησµονώώντας ἴσως 
τυχὸν ἐµφανίίσεις της στὸ Φεστιβάάλ Ἀθηνῶν (ἐδῆ πρωτάάκουσα τὸ 1963 
τὸν Κάάραγιαν, ἀλλ' ἐπὶ κεφαλῆς τῆς Φιλαρµονικῆς Βιέννης), τὴ Φιλαρ-
µονικὴ Βερολίίνου πρωτάάκουσα ζωντανὰ ὑπὸ τὸν ἐξ' ἴσου µεγάάλο Εὐγέένιο 
Γιόόχουµ τὸ 1969, στὴ Philharmoniehalle, νὰ ἀπογειώώνει τὴν Πέέµπτη 
Συµφωνίία Μπροῦκνερ. Ὅµως ὅσο καὶ ἂν, 25 χρόόνια ἀργόότερα, ἡ ἴδια 
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ὀρχήήστρα ὑπὸ τὸ Σάάϊµον Ράάττλ (Αἴθουσα Τριάάντη, 2.5.2004) τώώρα στὴν 
Τέέταρτη Συµφωνίία Μπροῦκνερ, εἶχε διακριτὰ γιὰ ἕνα κριτικὸ κατολι-
σθήήσει ἀπὸ τὶς ἀπάάτητες βουνοκορφὲς ποὺ εἶχε κατακτήήσει µὲ τὸ 
Γιόόχουµ, δὲ συγκρινόόταν ἐπ' οὐδενὶ λόόγῳ µὲ τὸν ἠχητικὸ ἀχταρµᾶ ποὺ 
ἐξέέπεµψε τὸ ὁµώώνυµο (φεῦ) τῶν δύύο προηγουµέένων σύύνολο, ὑπὸ τὸν 
µελαχροινὸ µὲ ἀρχὲς φαλάάκρας Ὀσσέέτιο. Ὅσο γιὰ κορυφαίίους τῆς 
ὀρχήήστρας, τὸ α´ʹ΄´ βιολὶ (Andreas Bushatz), µὲ περιορισµέένον ἦχο, µόόλις 
ἀκροάάσιµο σὲ πιανισίίσσιµι (ἰδίίως µέέσα σὲ ἠχητικὸν ὀρυµαγδόό· βλ. 
κατωτέέρω), ἔπαιξε τέέσσερις φορὲς κατὰ τρόόπον ἐντελῶς διαφορετικὸ κάάθε 
µίία. τὸ σόόλο του στὴ Σεχραζάάτ (ὁµοίίως βλ. κατωτέέρω) ἐνῶ τὸ α´ʹ΄´. 
βιολοντσέέλο (Bruno Delepelaire;―κάάτι λέέγαµε περὶ ἀλλοδαπῶν...), 
εἶχε ἦχο ἐπαρκῆ µὲν σὲ µατιέέρα, πλὴν ὑπόόλευκο, σκεπαζόόµενο ἀπὸ τὰ 
χάάλκινα. 
 Ὁ Ὀσσέέτιος, ἀποδείίχθηκε φιγουρατζῆς τῆς µπαγκέέτας, δῆθεν ὑπο-
δεικνύύοντας µὲ κινησεολογικὴ πολυλογίία, «λεπτοµέέρειες» τῶν παρτιτου-
ρῶν, ποὺ τόό σύύνολο διεκπεραίίωνε ἐρήήµην του. Ἄλλως, µίία ἀπὸ Κουρεν-
τζῆ. Ἂς τὸν παρακολουθήήσουµε ἔργο πρὸς ἔργο: 
 1. ΦΡΑΝΚ, ΣΕΖΑΡ [Franck, César ,1822 – 1890): Ὁ κατα-
ραµέένος κυνηγόός [Le chasseur maudit] πάάνω σὲ µεσαιωνικὴ µπαλλάά-
ντα τοῦ γερµανοῦ ποιητοῦ Gottfried August Bürger (1747-1794), ποὺ 
ὅλως περιέέργως ἐπειδὴ εἶναι ὡραιόότατο ἔργο, ἀκούύγεται σπανιόότατα: σὲ 
συνδυασµὸ µὲ τὴν πολυαγαπηµέένη Σεχραζάάτ, ἀποτελοῦσε τὸν κύύριο λόόγο 
παρακολουθήήσεώώς µου τῆς συναυλίίας. Ἐκτέέλεση ὄλως ἄσχετη µὲ τὶς 
λεπτοµερέέστατες πληροφοριακὰ καὶ γλαφυρὲς σηµειώώσεις προγράάµµατος 
τοῦ κ. Γεωργίίου Κύύρκου-Τάάγια. Πλήήν τοῦ τελευταίίου, ἦταν ἀδύύνατον νὰ 
ξεχωρίίσεις ποὺ τελείίωνε καθέένα ἀπὸ τὰ 4 µέέρη, µὲ σαφέέστατες ἀτµο-
σφαιρικὲς ἀντιθέέσεις γραφῆς, τέέµπι κ.λπ. Τὸ ἔργο ἀκούύσθηκε σὰν 
αὐθαίίρετο ἠχητικὸ κολλάάζ δίίχως νοηµατικὴ συνοχήή. Στὸ σπίίτι, χάάρη στόό 
You Tube, ἐπαληθεύύσαµε τίί...δὲν ἀκούύσαµε. Κάάποια σηµεῖα τοῦ ἔργου 
προαναγγέέλλουν τόόν περίίφηµο Μαθητευόόµενο Μάάγο, ἑνὸς ἄλλου τελειο-
κράάτη τῆς µουσικῆς, τοῦ γάάλλου Πὼλ Ντυκάά [Paul Dukas, 1865-
1935] 
 2. ΡΑΧΜΑΝΙΟΝΩΦ, ΣΕΡΓΚΕΪ [ρωσ, Рахма́нинов, Серге́й Васи́-
льевич, 1873-1943]:  Ραψῳδίία (24 Παραλλαγέές) πάάνω σ᾽᾿ ἕνα θέέµα 
τοῦ Παγκανίίνι, γιὰ πιάάνο καὶ ὀρχήήστρα, ἔργο 43, (1934). Ἐξ' ἀρχῆς 



 ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΣΑΡΑΦΙΑΝΟΣ-5-ΦΙΛΑΡΜΟΝΙΚΗ ΒΕΡΟΛΙΝΟΥ	
  

αἰφνιδιαστήήκαµε ἀπὸ ἄνευ ἀποχρῶντος λόόγου ταχύύτατα τέέµπι (µᾶλλον 
ζουρλοµανδυακάά...) σολίίστ καὶ ὀρχήήστρας, ἀποτελοῦντα ὅµως βίίους 
παραλλήήλους πλήήρως ἀγνοοῦντας ἀλλήήλους. Ὁ Λογκάάνσκι, ἀγριονάάρκισ-
σος σὲ πολυτελέέστατο περιτύύλιγµα, µετέέτρεψε τὸ ἔργο σὲ σειρὰ αἰθέέριων 
ποµφολύύγων ἢ ἠχοστροβίίλων, ἀποβλέέποντας σὲ ἕνα κατ' εὐφηµισµόόν 
ἐµπρεσσιονιστικὸ ἐφφέέ, καὶ ἀδιαφορώώντας γιὰ τὶς νόότες (νόόηµα βρέέεε!) 
στὴν παρτιτούύρα. Ἁπλῶς θὰ τοῦ συνιστούύσαµε νὰ ἀκούύσει τὸν ἴδιο τὸ 
Ραχµάάνινωφ νὰ παίίζει τὰ 8 πρῶτα λεπτὰ τοῦ ἔργου. Φοβόόµαστε ὅµως, 
ὅτι ἐν συνεχείίᾳ, ἂν διέέθετε στάάλα φιλοτίίµου,  θὰ...αὐτοκτονοῦσε. Πίίσω 
του, ἡ ὀρχήήστρα ξεσάάλωνε, κορυβαντιοῦσε,  µὲ ὅσα ἠχητικὴ «καλλιέέ-
πεια» ἐπιβίίωνε τέέτοιων ἐκκφωντικῶν, αὐτόόχρηµα, ροκάάδικων, φορτισ-
σίίσιµι. Ἂν ἡ ὅλη ὑπόόθεση δὲν ἦταν µᾶλλον γιὰ γέέλια, θὰ χαρακτηρίίζαµε 
τὸ περίίφηµο καθολικο ψαλµὸ Dies Irae ποὺ παρεµβάάλλει ὁ συνθέέτης σὲ 
συναρπάάζουσα ἀντίίθεση µὲ τὸ θέέµα τοῦ Καπρίίτσιο ἀρ. 24 τοῦ Παγκανίίνι 
ὡς...ἐµβληµατικὸ τῆς ἑρµηνείίας. 
 3. ΡΙΜΣΚΥ-ΚΟΡΣΑΚΩΦ, ΝΙΚΟΛΑΪ [ρωσ. Никола́й Андре́евич 
Ри́мский-Ко́рсаков,1844-1908]: Σεχραζάάτ [ρωσ. Шехерaзада,1888], 
ἔργο 35, συµφωνικὴ σουΐΐτα σὲ 4 µέέρη: ἀναφερθήήκαµε ἤδη στὴν 
ἀνεπάάρκεια τοῦ α´ʹ΄´ βιολιοῦ ἤδη ἀπὸ τὴν πρώώτη ἐκφορὰ τοῦ σόόλο του, τοῦ 
περίίφηµου θέέµατος τῆς Σεχραζάάτ. Τὸ σχεδὸν ἄχρωµο ὅλου τοῦ σώώµατος 
τῶν ἐγχόόρδων, φάάνηκε περισσόότερο χάάρη στὴν πάάνσοφη καὶ ὑπερευ-
αίίσθητη ἐνορχήήστρωση τοῦ Ν. Ρ-Κ. Στὸ β´ʹ΄´ µέέρος, τὸ φαγκόότο, µὲ ἕνα 
ἀφύύσικο λεγκάάτο, ἀκούύστηκε... γκροτέέσκο:  θύύµισε τὸν Τσὰρλς Λῶτον ὡς 
Κουασιµόόδο στὸν κατὰ Hugo Καµπούύρη τῆς Παναγίίας τῶν Παρισίίων 
[The Hunchback of Notre Dame, σκ. William Dieterle, 1939]: 
γκροτέέσκα ἐντυπωσιθηρίία τῆς στιγµῆς, δίίχως συνοχὴ καὶ συνέέχεια. 
Ἐπιεικέέστατα: mis and overinterpreted, θὰ ἔλεγαν ἄγγλοι συνάάδελφοι. 
Μίία ἀκόόµη προσφορὰ τοῦ ἀνωνύύµου ἐφοπλιστοῦ, ἂν δὲν σφάάλλουµε, αὐτὴ 
τὴ φορὰ ἀτυχέέστατη ὅµως. Ἐκεῖ κατάάντησες Φιλαρµονικὴ τοῦ Βερο-              
≈≈λίίνου; σὰν τὴ Γερµανίία τοῦ Σώώϋµπλε; (Αἴθουσα ΧΔΛ, 16.10.2016). 

―――――――――――― 
 
 	
  


